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I ZNAČENJE POJEDINIH IZRAZA

Pojedini izrazi u ovim Uvjetima imaju slijedeća značenja:

OSIGURATELJ – Generali osiguranje d.d., Zagreb, s kojim je sklopljen 

ugovor o osiguranju;

UGOVARATELJ OSIGURANJA – osoba koja s osigurateljem sklapa ugovor 

o osiguranju;

OSIGURANIK – osoba čiji je imovinski interes osiguran;

TREĆE OSOBE – oštećene osobe u smislu građansko-pravne 

izvanugovorne odgovornosti za štetu;

PREMIJA OSIGURANJA – iznos koji se plaća za osiguranje na temelju 

ugovora o osiguranju;

IZNOS OSIGURANJA – najviši iznos obveze osiguratelja za svaki osigurani 

slučaj;

AGREGATNI LIMIT – gornja granica obveze osiguratelja u osigurateljnoj 

godini po svim osiguranim slučajevima nastalim za vrijeme valjanosti 

osiguranja;

POLICA OSIGURANJA – isprava o sklopljenom ugovoru o osiguranju;

IZVOR RIZIKA – djelatnost (zanimanje), stvari (pokretne i nepokretne), 

pravni odnos ili određena svojstva iz kojih može nastati odgovornost kao 

rizik pokriven osiguranjem.

II OPĆE ODREDBE

PREDMET OSIGURANJA

Članak 1.
(1) Predmet osiguranja prema ovim Uvjetima je građansko-pravna izvan 

ugovorna odgovornost osiguranika za štetu zbog smrti, povrede tijela ili 

zdravlja kao i oštećenja ili uništenja stvari treće osobe.

(2) Ovim osiguranjem pokrivena je isključivo izvanugovorna odgovornost 

za štetu koja je nastala tijekom obavljanja registrirane djelatnosti 

osiguranika označenoj na polici, iz vlasništva i posjedovanja stvari, iz 

pravnog odnosa, ili drugog svojstva kao izvora rizika, koji su označeni u 

polici osiguranja odnosno u ponudi za osiguranje.

(3) Osiguranje se također odnosi na odgovornost:

1. za štetu nastalu zbog povećanja rizika ili proširenja osiguranog izvora 

rizika do kojih je došlo u toku trajanja osiguranja;

2. za štetu nastalu zbog novih izvora rizika koji se kod osiguranika 

pojave poslije sklapanja ugovora o osiguranju u smislu članka 4. ovih 

Uvjeta (osiguranje novih izvora rizika);

3. zakonskih zastupnika osiguranika i onih osoba koje je osiguranik 

uposlio za rukovođenje ili nadzor nad osiguranim trgovačkim 

društvom ili njegovim radom, dok djeluju u tom svojstvu;

4. svih drugih zaposlenika osiguranika dok djeluju u tom svojstvu,

5. članova udruge odnosno kluba (ukoliko osiguranik ima status udruge 

odnosno kluba ili sličan pravni status), za vrijeme dok djeluju u tom 

svojstvu;

6. za štetu zbog krađe osobnih stvari radnika osiguranika iz zaključanih 

prostorija ili zaključanih ostava, osim: motornih vozila, novca, 

satova, fotoaparata, dragocjenosti svih vrsta, vrijednosnih papira i 

isprava svih vrsta, uređaja zabavne elektronike (kamere, fotoaparati, 

prijenosna računala, mobilni telefoni i sl.), kada je ugovoreno da se 

trećim osobama smatraju i zaposlenici osiguranika.

(4) U okviru osiguranog izvora rizika iz obavljanja djelatnosti obuhvaćena je i 

odgovornost osiguranika:

1. koja proistječe iz korištenja odnosno posjedovanja, zakupa ili 

uživanja: zemljišta, zgrada, prostorija, predmeta i uređaja koji se 

isključivo koriste za potrebe osigurane djelatnosti ili zanimanja,

2. koja proistječe iz korištenja objekata koji isključivo služe 

zaposlenicima osiguranika (kao npr. restorana, kupališta, 

odmarališta, sportskih igrališta i sl.),

3. koja proistječe iz upotrebe dizala namijenjenih prijevozu osoba i 

tereta,

4. koja proistječe iz upotrebe bicikla bez motora za potrebe osigurane 

djelatnosti,

5. koja proistječe iz uskladištenja materijala za loženje i pogon koji se 

isključivo koristi za obavljanje osigurane djelatnosti ili zanimanja,

6. ako se radi o objektima navedenima pod 1. i 2. ovog stavka, 

osiguranjem je obuhvaćena i odgovornost osiguranika kao investitora 

ili izvođača građevinskih i montažnih radova (novogradnja, popravak, 

prepravak, adaptacija i sl.), ukoliko predračunska vrijednost tih 

radova ne iznosi više od 300.000 KN,

7. za štete prema trećim osobama koje prouzroče osobe kojima je 

povjereno čišćenje objekata osiguranika, u vezi obavljanja dužnosti 

tih osoba,

8. iz posjedovanja garaža za potrebe osigurane djelatnosti koje 

se nalaze na ili u nekretninama koje služe za potrebe osigurane 

djelatnosti, ukoliko se ne radi o garaži za privređivanje (iznajmljivanje 

uz naknadu) ili o hotelskoj garaži.

TREĆE OSOBE

Članak 2.
(1) Trećim osobama ne smatraju se:

– ugovaratelj osiguranja, osiguranik i osiguratelj;

– djelatnici osiguranika, osim ukoliko se posebno ne ugovori;

– bračni drug, roditelji ili djeca osiguranika, kao i druge osobe koje s 

njim žive u zajedničkom kućanstvu i koje je dužan uzdržavati;

– kod pravnih osoba – suvlasnik ugovaratelja ili osiguranika, osobe u 

vlasništvu ili suvlasništvu ugovaratelja ili osiguranika;

– podugovaratelji i njihovi djelatnici u poslovima u kojima se ugovaratelj 

ili osiguranik pojavljuje kao izvođač radova odnosno nosioc posla;

– osobe kojima prouzročena šteta proizlazi iz povrede ugovorne 

(profesionalne) obveze ugovaratelja ili osiguranika, neovisno  o 

njihovom pravu i po pravilima izva nugovorne (javne) odgovornosti za 

štetu.

ODGOVORNOST PREMA OSIGURANIKOVIM ZAPOSLENICIMA

Članak 3.
(1) Samo ako je posebno ugovoreno, osiguranjem je pokrivena i odgovo - 

rnost osiguranikaza štete koje nastanu osiguranikovim zaposlenicima na 

radu ili u vezi sa radom.

 Osiguranikovim zaposlenicima, u smislu ovih Uvjeta, smatraju se sve 

osobe koje sa osiguranikom imaju zaključen ugovor o radu na odre 

đeno ili neodređeno vrijeme te sve osobe koje za osiguranika obavljaju 

određene privremene ili povremene poslove (na temelju ugovora o djelu, 

učeničke prakse, specijalizacije i slično).

OSIGURANJE NOVIH IZVORA RIZIKA

Članak 4.
(1) Pokriće iz osiguranja se proširuje i na odgovornost iz novih izvora rizika 

koji se pojavljuju kod osiguranika poslije sklapanja ugovora o osiguranju, 

ukoliko za ovaj novonastali izvor rizika nije sklopljeno posebno 

osiguranje.

(2) Obveza osiguratelja na isplatu osigurnine neće nastati u slučaju pojave 

novog izvora rizika ako osiguratelj prema ovim Uvjetima osiguranja ne 

osigurava takav izvor rizika.

(3) Za nove izvore rizika vrijedi iznos osiguranja iz police. Ako za pojedine 

izvore rizika polica sadrži različite iznose osiguranja, vrijedit će iznos 

osiguranja za izvore rizika za koje se premija računa na temelju plaća ili 

ukupnog prihoda iz djelatnosti.

(4) Osiguranik je obvezan na kraju razdoblja osiguranja pisano prijaviti 

osiguratelju sve nove izvore rizika. Za nove izvore rizika osiguranik plaća 

dodatnu premiju osiguranja, računajući od dana pojavljivanja svakog 

novog izvora rizika.

(5) Ukoliko na upit osiguratelja ugovaratelj osiguranja ne prijavi novonastale 

izvore rizika u roku od mjesec dana, nakon što je osiguratelj primio 

prijavu novog rizika ne dođe do sporazuma o visini premije za novi rizik 

pokriće prestaje retroaktivno od njegove pojave.

ISKLJUČENJA IZ OSIGURANJA

Članak 5.
(1) Osiguranje ne pokriva odgovornost osiguranika za štete koje je 

osiguranik uzrokovao namjerno ili svjesnim postupanjem protivno 

propisima po kojima se obavlja djelatnost odnosno zanimanje kao izvor 

rizika naveden u polici osiguranja.

 Smatra se da je jednako namjeri i:

1. činjenje ili propuštanje dužne radnje, ako je osiguranik postupao 

svjesno, iako je bilo vjerojatno za očekivati da će takvo činjenje odno 

sno propuštanje izazvati štetne posljedice,

2. ukoliko je osiguranik znao ili je morao znati za nedostatke ili štetnost 

proizvedene, isporučene ili nabavljene robe odnosno obavljene 

usluge.

(2) Osiguranjem nisu obuhvaćeni odštetni zahtjevi koji proizlaze iz:

1. garancije proizvođača za kvalitetu proizvoda i štete od proizvoda s 

nedostatkom,

2. potraživanja koja se temelje na ugovoru ili posebnom pisanom 

sporazumu,
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6. zbog nestanka stvari,

7. koje se dosude u sudovima drugih zemalja ili zahtjeva radi kršenja 

propisa drugih zemalja ili radi obavljanja djelatnosti u inozemstvu.

TERITORIJALNA VALJANOST OSIGURANJA

Članak 6.
(1) Ukoliko nije drugačije ugovoreno, osiguranjem su obuhvaćeni osigurani 

slučajevi nastali na području Republike Hrvatske.

OSIGURANI SLUČAJ

Članak 7.
(1) Osigurani slučaj je događaj prouzročen osiguranim rizikom. Rizik koji je 

obuhvaćen osiguranjem (osigurani rizik) mora biti budući, neizvjestan 

i nezavisan od isključive volje ugovaratelja osiguranja ili osiguranika. 

Smatra se da je osigurani slučaj nastao onog trenutka kada se takav 

događaj počeo ostvarivati.

(2) Jednim osiguranim slučajem smatra se i više vremenski povezanih šteta 

ako su one posljedica istog uzroka.

(3) Kod šteta zbog povrede zdravlja koje nastaju postupno, u slučaju 

sumnje, smatra se da je štetni događaj nastao onda kada je prvi put 

nalazom liječnika utvrđena povreda zdravlja.

(4) Sve štete nastale iz istog osnovnog uzroka smatraju se jednim 

osiguranim slučajem i odnose se na onu osigurateljnu godinu u kojoj je 

nastala prva šteta iz tog uzroka.

VRIJEME VALJANOSTI OSIGURANJA

Članak 8.
(1) Osiguratelj je u obvezi samo onda ako osigurani slučaj nastane za 

vrijeme trajanja ugovora o osiguranju.

(2) Osigurani slučaj koji je nastao za vrijeme trajanja ugovora o osiguranju, a 

čije je uzrok iz vremena koje prethodi zaključenju ugovora o osiguranju, 

pokriven je osiguranjem samo onda ako ugovaratelju osiguranja ili 

osiguraniku do početka osiguranja nije bio poznat ili nije mogao biti 

poznat uzrok iz kojega osigurani slučaj proizlazi.

(3) Kod šteta uslijed povreda zdravlja koje nastaju postupno, u slučaju 

sumnje smatra se da je štetni događaj nastao onda kada je prvi puta 

nalazom liječnika utvrđena povreda zdravlja.

IZNOS OSIGURANJA I AGREGATNI LIMIT

Članak 9.
(1) Iznos osiguranja je gornja granica obveze osiguratelja po jednom 

osiguranom slučaju, pa i onda kada za štetu odgovara više osoba čija je 

odgovornost pokrivena ovim osiguranjem.

(2) Ukoliko nije drugačije ugovoreno, gornja granica obveze osiguratelja za 

sve osigurane slučajeve ostvarene unutar jedne osigurateljne godine 

(agregatni limit) je dvostruki iznos osiguranja koji je ugovoren na polici/

ponudi osiguranja.

(3) Troškovi parničnog spora i zakonske kamate ulaze u osiguranu svotu do 

limita po štetnom događaju ili do agregatnog limita.

OBVEZE OSIGURANIKA KAD NASTANE OSIGURANI SLUČAJ

Članak 10.
(1) Osiguranik je dužan odmah, a najkasnije u roku od (3) tri dana po 

saznanju obavijestiti osiguratelja o nastanku osiguranog slučaja kao i o 

podnijetom zahtjevu za naknadu štete.

(2) Osiguranik je dužan izvijestiti osiguratelja i onda kad zahtjev za naknadu 

štete protiv njega bude istaknut preko suda, kada bude stavljen u pritvor, 

kao i onda kada bude pokrenut postupak za osiguranje dokaza.

(3) Ako je proveden očevid, podignuta optužnica ili je donesena odluka o 

pokretanju kaznenog ili stegovnog postupka, osiguranik je dužan o tome 

odmah izvijestiti osiguratelja, pa i onda kada je već prijavio nastanak 

štetnog događaja. Također je dužan dostaviti nalaz nadležnog tijela u 

svezi nastalog štetnog događaja.

(4) Ako je osiguranjem pokrivena šteta nastala uslijed krađe stvari, 

osiguranik je dužan krađu bez odlaganja prijaviti nadležnom tijelu 

unutarnjih poslova.

(5) Osiguranik nije ovlašten da se bez prethodne suglasnosti osiguratelja 

izjašnjava o zahtjevu za naknadu štete, a osobito da ga prizna u cijelosti 

ili djelomično, da se o zahtjevu za naknadu štete nagodi, kao ni da izvrši 

isplatu.

(6) Ako oštećeni podnese tužbu za naknadu štete protiv osiguranika, 

osiguranik je dužan dostaviti osiguratelju sudski poziv odnosno tužbu 

3. ispunjavanje ugovornih obveza ili obveza na naknadu štete zbog 

neispunjenja i zakašnjenja s ispunjenjem ugovornih obveza,

4. kontakta sa genetski modificiranim organizmima.

(3) Osiguranje se ne odnosi na odgovornost za štete:

1. nastale u neposrednoj ili posrednoj vezi s korištenjem nuklearne 

energije,

2. zbog genetsko – tehničkih promjena, koje nastanu na ljudskom 

fetusu,

3. iz posjedovanja ili upotrebe:

a) plovila,

b) letjelica,

c) motornih vozila i drugih vozila na motorni pogon (samohodnih 

radnih strojeva, radnih i ostalih vozila) na suhom, ukoliko nije 

posebno ugovoreno,

d) uređaja za spuštanje, dizanje i prijenos motornih vozila i plovila, 

ukoliko nije posebno ugovoreno.

4. koje su regulirane zakonski obveznim osiguranjima, uključujući i 

zahtjeve iz zdravstvenog odnosno socijalnog osiguranja,

5. zbog smrti, povrede tijela i zdravlja osoba nastale uslijed postupaka 

liječenja, medicinskih, kozmetičkih i drugih zahvata te postupaka 

na tim osobama (humana medicina, njega tijela, kozmetika, njega i 

uređenje kose),

6. koje prouzroči divljač na poljoprivrednim kulturama i motornim 

vozilima,

7. radi aktivnog sudjelovanja na automobilističkim, motociklističkim, 

biciklističkim i konjskim utrkama, kao i za vrijeme pripreme (treninga) 

za te trke,

8. radi aktivnog sudjelovanja na borilačkim natjecanjima i priredbama 

bilo koje vrste, kao i za vrijeme pripreme (treninga) za ta natjecanja i 

priredbe.

(4) Osiguranjem nisu pokrivene štete koje nastanu:

1. vlasniku odnosno suvlasniku osiguranika i njegovim srodnicima 

(bračni odnosno izvanbračni drug, srodnici u ravnoj liniji, svekar i 

svekrva odnosno punac i punica, usvojitelj i usvojenici, maćeha i 

očuh, braća i sestre koji s njima žive);

2. trgovačkim društvima čiji je vlasnik ili suvlasnik ili njegovi srodnici 

(bračni odnosno izvanbračni drug, srodnici u ravnoj liniji, svekar i 

svekrva odnosno punac i punica, usvojitelj i usvojenici, maćeha i 

očuh, braća i sestre koji s njima žive);

3. na tuđim stvarima ako je uzrok štete u radu sa njima ili na njima 

(predmet ili sredstvo obrade, prerade, ispitivanja i sl.);

4. na tuđim stvarima koje osiguranik na bilo koji način ima na skrbi 

odnosno koje je uzeo u zakup, na poslugu, zajam, u ostavu, radi 

prijevoza i sl., osim ako to nije posebno ugovoreno.

(5) Osiguranjem nisu pokrivene štete:

1. koje nastanu uslijed:

a) postupnog djelovanja temperature, plinova, para, vlage ili 

padalina (dima, čađe, prašine i dr.), kao i uslijed pljesnivosti, 

potresa, šumova i sl. što ima za posljedicu postepeno nastajanje 

štete,

b) ulijeganja i klizanja zemljišta,

c) poplave stajaćih, tekućih i podzemnih voda,

d) bolesti životinja osiguranika,

e) izrade, obrade, smještaja, korištenja i trgovanja eksplozivnim 

materijalima i napravama ili radio izotopima,

f) djelovanje azbesta ili su u bilo kakvoj vezi sa azbestom,

g) djelovanje elektromagnetskog zračenja ili elektromagnetskog 

polja,

h) mobbinga ili su u bilo kakvoj vezi s mobbingom.

2. uzrokovane onečišćenjem okoliša (ekološke štete), osim ako to nije 

posebno ugovoreno.

3. koje su posljedica profesionalnih bolesti osiguranikovih zaposlenika

4. do kojih je došlo jer osiguranik nije odstranio opasnu okolnost na 

koju ga je uputio osiguratelj ili bilo koji drugi ovlašteni pravni subjekt 

ili fizička osoba.

(6) Iz osigurateljnog pokrića su isključeni zahtjevi:

1. zbog prekoračenja predračuna i kredita po ugovorima, a naročito 

zbog neodržavanja ugovorenih rokova isporuke i garantnih obveza,

2. zbog posredovanja u novčanim, zemljišnim i drugim privrednim 

poslovima,

3. nastali uslijed manjka u blagajni, inventurnog manjka, pogrešaka pri 

isplati i pronevjeri od strane osiguranika,

4. zbog nepravilnog taksiranja i ostalih nedostataka u pogledu 

taksiranja,

5. prouzročeni time što je osiguranik previdio grešku u računu, 

predračunu i mjerama u crtežima,
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u omjeru između iznosa osiguranja odnosno ostatka iznosa osiguranja 

i kapitalizirane vrijednosti rente. Kapitalizirana vrijednost rente za 

izračunavanje proporcije računa se na temelju tablica smrtnosti za 

osiguranje života Republike Hrvatske.

(5) Ako se osiguratelj protivi prijedlogu osiguranika da se o odštetnom 

zahtjevu nagodi, dužan je platiti naknadu, kamate i troškove i onda kada 

prelaze iznos osiguranja.

NAKNADA TROŠKOVA SPORA

Članak 14.
(1) Osiguratelj naknađuje troškove parničnog postupka i druge opravdane 

troškove ukoliko je sam vodio parnicu ili ako je parnicu vodio osiguranik 

uz suglasnost osigurateljaili ako je bio zastupan od osobe koju je odredio 

osiguratelj pa i onda kada zahtjev za naknadu štete nije bio osnovan. 

Ovi troškovi se nadoknađuju u punom iznosu bez obzira na visinu iznosa 

osiguranja.

(2) Osiguratelj snosi troškove branitelja u kaznenom postupku zbog 

događaja koji bi mogao imati za posljedicu postavljanje zahtijeva za 

naknadu štete na temelju odgovornosti pokrivene osiguranjem, i to samo 

iznimno ukoliko je upoznat s izborom branitelja i ukoliko je prihvatio 

snositi troškove tog spora.

(3) Troškove kaznenog postupkakao i troškove zastupanja oštećenika 

osiguratelj ne naknađuje.

(4) Kada izvrši svoju obvezu isplatom iznosa osiguranja umanjenom za 

iznos ugovorene franšize, osiguratelj se oslobađa daljnjih davanja na ime 

naknade za štetu i troškova po jednom osiguranom slučaju.

(5) Ukoliko pravomoćnom odlukom suda budu dosuđeni troškovi parničnog 

postupka u korist osiguranika, osiguranik je obavezan odmah izvršiti 

naplatu tih troškova u korist osiguratelja. U slučaju nemogućnosti 

naplate, osiguranik je o istom obvezan odmah obavijestiti osiguratelja.

NEPOSREDNI ZAHTJEV OŠTEĆENE OSOBE

Članak 15.
(1) Ako oštećena osoba zahtjev ili tužbu za naknadu štete usmjeri samo 

prema osiguratelju, osiguratelj će o tome obavijestiti osiguranika i pozvati 

ga da pruži sve potrebne podatke kao i da sam osiguranik poduzme 

mjere radi zaštite svojih interesa.

(2) Ukoliko se u slučaju iz prethodnog stavka osiguratelj odluči da isplati 

naknadu oštećeniku u cijelosti ili djelomično, dužan je o tome obavijestiti 

osiguranika.

II DOPUNSKE ODREDBE ZA POJEDINE IZVORE RIZIKA

Članak 16.
(1) Na osiguranje od odgovornosti iz pojedinih izvora rizika, pored općih 

odredbi ovih Uvjeta, primjenjuju se i dopunske odredbe ovih Uvjeta. 

U slučaju odstupanja od osnovnih odredbi, primjenjuju se dopunske 

odredbe.

GRAĐEVINARSTVO, MONTAŽA I SLIČNE DJELATNOSTI

Članak 17.
(1) Građevinarstvu sličnim djelatnostima, u smislu ovih Uvjeta smatra se i 

djelatnost zidara, tesara, kopača bunara, krovopokrivača, keramičara, 

pećara, limara, instalatera plinskih, vodovodnih i električnih instalacija, 

električara, montera klima i grijaćih uređaja, bagerista, minera, te 

izolacijskih građevinskih djelatnosti, djelatnosti vađenja pijeska i 

šljunka, asfaltiranja, te djelatnosti rušenja i dubinskog bušenja, najam 

građevinskih strojeva, proizvodnja betonske galanterije i sl.

(2) Odgovornost za štetu na podzemnim napravama (plinski, vodovodni, 

električni kanali te instalacije, temelji) osiguranje pokriva samo ako 

prelazi iznos od 2.500 knKN i ako osigurateljno pokriće nije isključeno 

sukladno članku 5. stavak (4), točka 3. ovih Uvjeta.

(3) Osiguranje pokriva štete koje su posljedica miniranja, uz uvjet da:

1. miniranje obavlja ovlaštena stručna osoba,

2. je šteta nastala na osobama i stvarima koje se prilikom miniranja 

nalaze na udaljenosti većoj od 75 metara od točke miniranja.

 Nisu pokrivene štete na koje se može uobičajeno računati, unatoč 

poštivanju propisanih sigurnosnih mjera.

(4) Osigurateljna zaštita ne pokriva štetu na građevini koju osiguranik gradi ili 

na kojoj izvodi radove.

(5) Osiguranje ne vrijedi za štete na susjednim građevinama koje su 

posljedica popuštanja pojačanja (potpornika, ojačanja, konstrukcija za 

oslanjanje i sl.).

i sve spise u svezi sa štetnim događajem i zahtjevom za naknadu štete 

u roku 8 dana od primitka tužbe i dokumentacije kao i vođenje spora 

prepustiti osiguratelju.

(7) Ako se osiguranik protivi prijedlogu osiguratelja da se zahtjev za naknadu 

štete riješi nagodbom, osiguratelj nije dužan platiti višak naknade, 

kamate i troškove koji su uslijed toga nastali.

(8) U slučaju da se oštećeni sa zahtjevom za naknadu štete neposredno 

obrati osiguratelju, osiguranik je dužan osiguratelju pružiti sve dokaze 

i podatke s kojima raspolaže, a koji su neophodni za utvrđivanje 

odgovornosti za pričinjenu štetu i za ocjenu osnovanosti zahtjeva, 

opsega i visine štete.

(9) Ako uslijed promijenjenih okolnosti osiguranik stekne pravo da se ukine ili 

smanji renta oštećenoj osobi, dužan je o tome izvijestiti osiguratelja.

(10) Ukoliko se osiguranik ne pridržava obveza iz ovog članka, snosit će 

štetne posljedice koje uslijed toga nastanu, osim ako bi one nastale i da 

se pridržavao tih obveza.

OBVEZE OSIGURATELJA NAKON OSIGURANOG SLUČAJA

Članak 11.
(1) U svezi s podnesenim zahtjevom za naknadu štete od strane oštećene 

osobe osiguratelj je u obvezi:

1. zajedno s osiguranikom poduzeti obranu od neosnovanih ili 

pretjeranih zahtjeva za naknadu štete (pravna zaštita – članak 12.);

2. udovoljiti osnovanim zahtjevima za naknadu štete (naknada za štetu – 

članak 13.);

3. naknaditi troškove sudskog i drugih sporova (naknada troškova spora 

– članak 14.).

 Ukupan iznos osigurnine isplaćen na ime pravne zaštite, naknade 

za štetu i naknade troškova spora ograničen je iznosom osiguranja 

navedenim na polici osiguranja po svakom pojedinom štetnom događaju.

PRAVNA ZAŠTITA

Članak 12.
(1) Obveza osiguratelja na pružanje pravne zaštite obuhvaća:

1. ispitivanje odgovornosti osiguranika za nastalu štetu;

2. vođenje spora u ime osiguranika ako oštećeni ostvaruje pravo na 

naknadu štete u parničnom postupku;

3. davanje u ime osiguranika svih izjava koje smatra korisnim za 

ispunjenje ili obranu od neosnovanog ili pretjeranog zahtjeva za 

naknadu štete.

(2) Uz izričitu suglasnost osiguratelja, vođenje spora može se povjeriti 

osiguraniku koji se u takvom slučaju dužan pridržavati uputa i naloga 

osiguratelja u pogledu vođenja parnice.

(3) Osiguratelj može preuzeti vođenje parnice ili stupiti na mjesto osiguranika 

ili sudjelovati u svojstvu umješača.

(4) Osiguratelj je ovlašten odbiti vođenje spora ili prepustiti vođenje spora 

osiguraniku ako ocijeni da nema interesa za pružanje pravne zaštite 

glede odnosa visine zahtjeva za naknaduštete i visine iznosa osiguranja.

(5) U slučaju da osiguratelj, na ime naknade za štetu, isplati iznos osiguranja 

prije pokretanja spora, prestaje i njegova obveza na pravnu zaštitu.

NAKNADA ZA ŠTETU

Članak 13.
(1) Osiguratelj isplaćuje naknadu za štetu na temelju:

1. priznanja koje je dao ili odobrio,

2. nagodbe koju je sklopio ili odobrio,

3. sudske odluke.

(2) Osiguratelj je ovlašten da na ime naknade za štetu osiguraniku položi 

iznos osiguranja umanjen za iznos ugovorene franšize, te se u tom 

slučaju oslobađa svih obveza i postupaka u svezi s osiguranim slučajem.

(3) Osiguratelj je ovlašten na ime naknade za štetu osiguraniku položiti 

nesporni iznos naknade za štetu, uvećan za pripadajuće kamate i 

troškove te umanjen za iznos ugovorene franšize. Eventualna daljnja 

obveza osiguratelja, utvrđena sudskom odlukom ili nagodbom koju je 

sklopio osiguranik a osiguratelj odobrio odnosi se samo na:

1. naknadu za štetu koja predstavalja razliku između nesporno ispla - 

ćenog iznosa i iznosa utvrđšenog sudskom odlukom ili nagodbom 

koju je osiguratelj odobrio;

2. kamate obračunate na razliku naknade za štetu navedenu u točki 1. 

ovog stavka;

3. razmjeran iznos troškova postupka na dio iz točke 1. ovog stavka.

(4) Ako je osiguranik obvezan platiti rentu, a kapitalizirana vrijednost rente 

prelazi iznos osiguranja ili ostatak iznosa po odbitku drugih davanja u 

svezi istog osiguranog slučaja, dugovana renta će se naknaditi samo 
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(3) Osiguranje se ne odnosi na odgovornost za štete nastale:

1. na stvarima gostiju prilikom njihove upotrebe, obrade ili 

osiguranikovog rada na njima, osim ako nije posebno ugovoreno;

2. zbog nestanka ili krađe stvari gostiju, ako se nalaze na mjestu koje je 

svima dostupno;

3. na vozilima nastale za vrijeme njihovog premještanja od strane 

osiguranika, osim ako nije posebno ugovoreno;

4. zbog krađe vozila;

5. zbog krađe dijelova vozila, stvari iz vozila ili opreme montirane na 

vozila, osim ako nije posebno ugovoreno.

KUPALIŠTA

Članak 22.
(1) Osiguranjem je pokrivena i odgovornost osiguranika za oštećenje, 

uništenje i krađu stvari za osobnu upotrebu kupališnih gostiju iz kabina 

ili garderobe kupališta, uz uvjet da su kabine tj. garderobe zaključane ili 

pod stalnim nadzorom zaposlenika osiguranika.

 Osiguranje ne vrijedi za slučaj uništenja, oštećenja i krađe novca, 

vrijednosnih papira i dragocjenosti, nakita i satova te uređaja zabavne 

elektronike (kamere, fotoaparati, prijenosna računala, mobilni telefoni i 

sl.).

(2) Osiguranjem je pokrivena i odgovornost osiguranika radi posjeda 

predmeta za šport i razonodu gostiju.

DJELATNOST HUMANE MEDICINE TE SKRBI ZA STARIJE I OSOBE SA 

INVALIDITETOM

Članak 23.
(1) U smislu ovih Uvjeta, trećim osobama smatraju se i pacijenti i štićenici 

ustanova i tvrtki za djelatnost humane medicine te za skrb o starijim i 

osobama sa invaliditetom.

(2) Osiguranje obuhvaća i odgovornost i odgovornost za štete zbog 

oštećenja, uništenja ili krađe stvari pacijenata i štićenikate njihovih 

pratitelja, osim novca, vrijednosnih papira, dragocjenosti, nakita i satova 

te uređaja zabavne elektronike (kamere, foto aparati, prijenosna računala, 

mobilni telefoni i sl. su osigurani samo ako su predani uz potvrdu na 

čuvanje osiguraniku).

(3) Osiguranjem nije pokrivena odgovornost za krađu stvari pacijenata i 

njihovih štićenika te njihovih pratitelja iz prethodnog stavka ovog članka, 

za vrijeme kada se nalaze u prostorijama koje su svima dostupne.

(4) Osiguranjem nije pokrivena profesionalna odgovornost.

ODGOVORNOST U SVOJSTVU PRIVATNE OSOBE

Članak 24.
(1) Osiguranjem je pokrivena odgovornost osiguranika za štete koje uzrokuje 

u svojstvu privatne osobe u svakodnevnom životu, izvan obavljanja 

nekog zanimanja, profesije ili obrta.

(2) Osiguranjem od odgovornosti u svojstvu privatne osobe pokrivena je i 

odgovornost osiguranika:

1. kao vlasnika, posjednika ili unajmitelja stana ili kuće za stanovanje, 

okućnice i dvorišta;

2. kao poslodavca osobe zaposlene u osiguranikovom kućanstvu;

3. iz posjedovanja i uporabe bicikla bez motora te električnog bicikla;

4. radi bavljenja športom, uz izuzetak športova uz uporabu letjelica, 

motornih vozila, vodenih motornih plovila, borilačkih športova i lova;

5. radi posjedovanja oružja za koje posjeduje dozvolu i koje služi za 

obranu;

6. radi posjedovanja radio i televizijskog prijamnika.

(3) U istom opsegu osiguranjem je obuhvaćena odgovornost za štetu:

1. osiguranikovog bračnog ili izvanbračnog druga sa kojim živi u 

zajedničkom domaćinstvu;

2. osobe koje s osiguranikom i njegovim bračnim ili izvanbračnim 

drugom žive u zajedničkom domaćinstvu i koje je osiguranik ili 

bračni odnosno izvanbračni drug dužan uzdržavati. Odgovornost 

za štetu ovih osoba pokrivena je osiguranjem do njihove navršene 

dvadesetpete godine života, uz uvjet da do tada nisu zasnovali 

vlastito domaćinstvo i da nemaju vlastite redovne prihode;

3. osobe koje za osiguranika obavljaju kućanske poslove kao njihovi 

zaposlenici, za vrijeme dok su u tom svojstvu;

4. iz držanja kućnih ljubimaca.

(4) Osiguranjem nije pokrivena odgovornost:

1. iz držanja sljedećih pasmina: Pit Bull, American Staffordshire, 

StaffordshireBullterrier, Bullterrier, Tosa Inu, Bullmastif, Dogo 

Argentino, Dogue de Bordeaux, Fila Brasiliero, MastinEspranol, 

(6) Osigurateljna zaštita ne vrijedi za štete do kojih dođe ako osiguranik ili 

osobe kojima je povjeren nadzor prouzroče štetu kršenjem tehničkih 

propisa ili odluka tehničkih tijela.

(7) Ukoliko je osiguranik ugovorio neko drugo osiguranje kojim je 

osigurana njegova odgovornost (npr. osiguranje odgovornosti izvođača 

građevinskih/montažnih radova), u slučaju štete osigurnina se isplaćuje 

temeljem tog drugog osiguranja.

(8) Ukoliko pokriće po tom drugom osiguranju nije dovoljno, za nepokriveni 

iznos štete osigurnina će se isplatiti na osnovu osiguranja ugovorenog 

prema ovim Uvjetima, najviše do visine ugovorenog iznosa osiguranja.

POLJOPRIVREDNA I ŠUMSKA GOSPODARSTVA

Članak 18.
(1) Osigurateljna zaštita uključuje i odgovornost za štete:

1. zbog sječe drva u vlastitoj šumi, dok je sječa drva u tuđoj šumi 

pokrivena osiguranjem ako su drva namijenjena vlastitoj uporabi,

2. zbog posjeda i uporabe životinja za potrebe vlastitog gospodarstva.

(2) Osigurateljna zaštita obuhvaća i:

1. odgovornost osiguranika u svojstvu privatne osobe, u opsegu 

određenom člankom 24. ovih Uvjeta,

2. odgovornost radi miniranja, u opsegu određenom člankom 17. ovih 

Uvjeta,

3. odgovornost osiguranika kao naručitelja i izvođača radova na 

putovima za vlastiti promet, ako predračunska vrijednost radova 

ne prelazi iznos od 75.000 KN. Za ovaj se izvor rizika primjenjuju 

odredbe članka 17. ovih Uvjeta.

POSJEDOVANJE NEKRETNINA I ZEMLJIŠTA

Članak 19.
(1) Osiguranjem je pokrivena i odgovornost:

1. za štete koje prouzroče osobe zadužene za održavanje i čišćenje 

zgrade odnosno zemljišta, kao izvora opasnosti;

2. za štete koje prouzroče osobe koje stupaju mjesto osiguranika u 

svojstvu novog korisnika, uživaoca ili stečajnog upravitelja;

3. za štete nastale korištenjem dječjih igrališta s pripadajućom 

opremom za razonodu djece, ako igralište pripada zgradi kao izvoru 

opasnosti iz police;

4. iz posjedovanja vrta, ukoliko se on koristi za vlastite potrebe i ako 

pripada zgradi ili zemljištu kao izvoru opasnosti iz police;

5. iz posjedovanja garaže i parkirališta, ukoliko se koristi za vlastite 

potrebe i ako pripada zgradi ili zemljištu kao izvoru opasnosti iz 

police.

(2) Ako zgrada ima više korisnika, odnosno vlasnika, osiguratelj nije u obvezi 

naknaditi štetu koju prouzroči jedan korisnik, odnosno vlasnik drugom 

vlasniku, njegovom bračnom drugu i osobama koje uzdržava.

(3) Zahtjevi vlasnika, odnosno korisnika stana, njegovog bračnog druga i 

osoba koje uzdržava obuhvaćeni su osiguranjem ako oni ne sudjeluju 

u zajedničkoj odgovornosti za štete s ostalim vlasnicima, odnosno 

korisnicima zgrade.

DRŽANJE, UZGOJ I TRGOVINA ŽIVOTINJAMA

Članak 20.
(1) Osiguranjem je obuhvaćena i odgovornost koji drže, uzgajaju ili trguju 

pitomim životinjama, za štete koje te životinje počine trećim osobama.

(2) Osiguranjem nije obuhvaćena odgovornost za štete koje počine slijedeće 

pasmine pasa: Pit Bull, American Staffordshire, Staffordshire Bullterrier, 

Bullterrier, Tosa Inu, Bullmastif, Dogo Argentino, Dogue de Bordeaux, 

Fila Brasiliero, Mastin Espranol, Mastino Napoletano, Mastiff, Bandog, 

Rotweiler i Doberman te drugih zakonom nedopuštenih pasmina.

UGOSTITELJSTVO

Članak 21.
(1) Osiguranjem je pokrivena odgovornost:

1. glede pomoćnih djelatnosti koje pripadaju tvrtci kao što su 

pekarnica, mesnica i slično, pod uvjetom da se one koriste samo za 

potrebne glavne ugostiteljske djelatnosti;

2. radi posjeda predmeta za sport i razonodu gostiju.

(2) Odgovornost za štete zbog nestanka ili krađe novca, nakita, vrijednosnih 

papira, drugih dokumenata i dragocjenosti te uređaja zabavne 

elektronike (kamere, fotoaparati, prijenosna računala i sl.) pokrivena 

je osiguranjem ako su te stvari predane osiguraniku i smještene u 

zaključanom spremištu uz potvrdu o primopredaji stvari.
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DJELATNOSTI JAVNE UPRAVE I OBRANE

Članak30.
(1) Iz osiguranja je isključena odgovornost za:

– štete nastale smrću ili tjelesnom povredom neke osobe nastale 

uslijed nasilja ili terorističkog čina, kao i prilikom javnih demonstracija 

i manifestacija, kao i za druge štete koje su tijela javne uprave i 

obrane po važećim propisima bile dužne spriječiti;

– štete na stvarima radi čijeg je spašavanja tijelo javne uprave bilo anga 

žirano.

III POSEBNA UGOVARANJA ZA PROŠIRENJE POKRIĆA

Članak 31.
(1) Odredbe o posebnim ugovaranjima za proširenje pokrića primjenjuju se 

isključivo ukoliko je proširenje pokrića posebno ugovoreno.

(2) U slučaju odstupanja od općih ili posebnih odredbi ovih Uvjeta, 

primjenjuju se ova posebna ugovaranja.

ČISTO IMOVINSKE ŠTETE

Članak 32.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, osiguranje se odnosi i na odgovornosti 

za čisto imovinske štete, tj. štete koje nisu nastale ni povredom tijela ili 

zdravlja neke osobe, ni oštećenjem odnosno uništenjem stvari.

(2) Smatra se da je osigurani slučaj nastao onda kada je učinjena radnja 

odnosno propust pri obavljanju djelatnosti označene u polici kojim je 

prouzročena čisto imovinska šteta.

(3) Ako je šteta nastala zbog propusta, smatra se, u slučaju sumnje, da je 

propuštanje nastalo onog dana kada se propuštena radnja najkasnije 

morala poduzeti da bi se izbjeglo nastupanje štete.

SAMOHODNI RADNI STROJEVI I RADNA VOZILA

Članak 33.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, osiguranjem je pokrivena odgovornost za 

štete iz posjedovanja i upotrebe samohodnih radnih strojeva i radnih 

vozila za vrijeme dok ona obavljaju svoju radnu funkciju te dok nisu 

pokrivena obveznim osiguranjem od automobilske odgovornosti.

(2) Osiguranjem nije pokrivena odgovornost osiguranika za štete uslijed 

pada stvari koja je predmet prijenosa, bilo da su štete nastale na 

prenošenoj ili na ostalim stvarima.

UREĐAJI ZA SPUŠTANJE, DIZANJE I PRIJENOS MOTORNIH VOZILA I PLOVILA

Članak 34.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, osiguranjem je pokrivena odgovornost za 

štete iz posjedovanja i uporabe uređaja za spuštanje, dizanje i prijenos 

motornih vozila i plovila.

(2) Osiguranjem nije pokrivena odgovornost osiguranika zbog upravljanja 

uređajem od strane neovlaštene osobe, opterećenja preko granica 

nosivosti, šteta nakon isteka atesta, šteta koja su makar i djelomično 

posljedica oluje.

(3) Osiguratelj nije u obvezi naknaditi štete nastale na stvarima koje 

nisu predmet prijenosa, ukrcaja ili iskrcaja bilo da su one vlasništvo 

osiguranika ili trećih osoba

(4) Odbitna franšiza za štete na stvarima iznosi 2.000 KN po svakom 

štetnom događaju.

CESTE I PUTOVI – ODRŽAVANJE

Članak 35.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, osiguranjem je pokrivena odgovornost 

osiguranika za štete nastale uslijed:

1. neodgovarajućih kolobrana i zaštitnih ograda ili njihovog 

nepostojanja, kao i nepostojanja odgovarajućih prometnih znakova i 

upozorenja opasnih mjesta na putovima;

2. nekošenja trave i neodržavanja zasada na putnom zemljištu;

3. radi nanosa snijega ili leda na putu, ali ovim osiguranjem nije 

pokrivena odgovornost osiguranika ako je osigurani slučaj nastupio 

za vrijeme padanja snijega, odnosno u razdoblju kraćem od 24 sata 

nakon prestanka padanja.

(2) Osiguranjem nije pokrivena odgovornost osiguranika za štete nastale 

uslijed zadržavanja odronjenog kamenja, ulja, nafte i drugih maziva na 

kolničkom traku, ako je osigurani slučaj nastupio nakon isteka trećeg 

sata računajući od trenutka kad je osiguraniku dojavljeno odronjavanje 

kamenja, odnosno iscurenje maziva.

MastinoNapoletano, Mastiff, Bandog, Rotweiler i Doberman te drugih 

zakonom nedopuštenih pasmina;

2. iz organiziranja privatnih zabava ukoliko to nije posebno ugovoreno i 

navedeno u polici osiguranja.

ODGOJNE I OBRAZOVNE USTANOVE

Članak 25.
(1) U smislu ovih Uvjeta, trećim osobama smatraju se štićenici odnosno 

polaznici odgojnih i obrazovnih ustanova.

(2) Osiguranjem je obuhvaćena i odgovornost osiguranika za krađu stvari 

polaznika odgojne odnosno obrazovne ustanove, osim za vrijeme kada 

se nalaze u prostorijama koje su svima dostupne.

(3) Osiguranje se ne odnosi na odgovornost za krađu novca, vrijednosnih 

papira i dragocjenosti, nakita i satova te na uređaje zabavne elektronike 

(kamere, foto aparati, prijenosna računala, mobilni telefoni i sl.).

GARDEROBE

Članak 26.
(1) Osiguranjem je obuhvaćena i odgovornost za uništenje, oštećenje i krađu 

isključivo odjevnih predmeta koji su uz priznanicu ili bilo kakvu drugu 

potvrdu o primopredaji predani u garderobu na čuvanje.

(2) Osiguranik mora brinuti za stalni nadzor garderobe.

DISTRIBUCIJA PLINA, VODE, ELEKTRIČNE ENERGIJE I SL.

Članak 27.
(1) Osiguranjem nije obuhvaćena odgovornost osiguranika za štete koje 

pretrpi potrošač plina, vode ili električne energije zbog:

– nedozvoljenog odstupanja od nazivnog napona ili frekvencije ili zbog 

obustave i prekida u isporuci električne energije;

– neisporuke plina i vode ili nedozvoljenog odstupanja od nazivnih 

vrijednosti isporuke plina i vode.

REKREACIJSKE, KULTURNE I SPORTSKE DJELATNOSTI, TE DJELATNOSTI 

ČLANSKIH ORGANIZACIJA

Članak 28.
(1) Osiguranjem nije pokrivena odgovornost osiguranika iz organiziranja:

1. priredbi i natjecanja za koje se naplaćuju ulaznice, osim ako nije 

posebno ugovoreno;

2. priredbi i utrka motornih vozila i upravljivih modela motornihvozila;

3. priredbi i utrka letjelica i upravljivih modela letjelica;

4. priredbi i utrka plovila i upravljivih modela plovila;

5. priredbi i natjecanja na kojima sudjeluju padobranci;

6. lovačkih priredbi i natjecanja.

(2) Osiguranjem nije obuhvaćena odgovornost osiguranika za štete:

1. nastale izvan mjesta određenog za gađanje kod streljačkih aktivnosti;

2. uslijed oštećenja, uništenja, nestanka i krađe vozila na vodi(čamaca, 

jedrilica i sl.) koje osiguranik nije preuzeo na čuvanjeuz stalnog 

čuvara;

3. nastale na motorima čamaca, ukoliko isti nisu pričvršćeni za čamac, 

odnosno noću smješteni u zatvorenom spremištu;

4. uzrokovane krađom ili nestankom novca, vrijednosnih papira, 

dragocjenosti, satova i dokumenata svih vrsta ukoliko ne postoji 

stalna čuvarska služba u prostorima garderoba, kupališta, muzeja, 

športskih društava i sl.

(3) Članovi društva ne smatraju se trećim osobama,osim kod organiziranja 

tečajeva gdje se polaznici tečaja smatraju trećim osobama.

DJELATNOSTI U PODRUČJU PROMETA, SKLADIŠTENJA I VEZA

Članak 29.
(1) Osiguranjem nije obuhvaćena odgovornost za štete prouzročene:

– tegljenjem, peljarenjem, čuvanjem i zaštitom brodova, privezivanjem, 

odvezivanjem i spašavanjem brodova;

– prijevozom osoba peljarskim i privezačkim čamcima; doradom, 

preradom, obradom, popravkom i sl.;

– egaliziranjem, fumigiranjem, čišćenjem, krečenjem, premještanjem, 

sušenjem i sl.;

– međunarodnim i unutrašnjim otpremanjem robe (špedicija);

– uskladištenjem i čuvanjem robe u hladnjačama.

 Osiguratelj nije u obvezi:

– za posredne štete (na primjer: gubitak tržišta, pad cijena, zabrana 

uvoza ili izvoza);

– za štete nastale upotrebom dizalica i postrojenja za ukrcaj i iskrcaj, 

koja po svojoj konstrukciji ispuštaju teret tako da onpada.
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dovoljno, i to do iznosa nepokrivenoga dijela štete.

(4) Odbitna franšiza po svakom štetnom događaju iznosi 10% od štete 

minimalno 1.000 KN.

POKRETNINE TREĆIH OSOBA

Članak 40.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, u pokriće su uključene štete zbog uništenja 

ili oštećenja pokretnina trećih osoba koje je prouzročio osiguranik za 

vrijeme dok se te pokretnine nalaze pod njegovom skrbi u njegovim 

prostorijama.

(2) Iz osiguranja su isključene štete:

1. na motornim vozilima i plovilima;

2. koje je prouzročio djelatnik osiguranika pod utjecajem alkohola ili 

opojnih droga;

3. na tim pokretninama koje nastanu prilikom ili kao posljedica njihove 

upotrebe, obrade ili prerade;

4. koje su posljedica postupanja sa stvarima trećih osoba protivno 

važećim propisima o skladištenju i manipulaciji;

5. koje su posljedica trajnog djelovanja temperature, plina, pare, vlage i 

padalina, plijesni ili nastale zbog gamadi, trešnje, lupanja i slično, što 

ima za posljedicu postepeno nastajanje štete;

6. koje su nastale zbog gubitka na težini, prirodnog otpada (kalo) ili 

drugog djelovanja koje izvire iz osobina same robe ili nedostatnog 

pakiranja robe;

7. na predmetima iz plemenitih metala, pravim biserima, dragom 

kamenju, pravom krznu i umjetničkim predmetima, gotovini, 

vrijednosnim papirima svih vrsta, živim životinjama, eksplozivima, 

drogama, izotopima;

8. koja je izražena u obliku novčanih kazni svih vrsta, zapljene, kao i 

zahtjeva koji premašuju stvarnu štetu na tuđoj robi. Osiguravatelj 

također ne jamči za posredne i neposredne štete ili gubitke zbog 

zakašnjenja ili zadržavanja otpreme uskladištene robe.

(3) Odbitna franšiza po svakom štetnom događaju iznosi 10% od štete 

minimalno 1.000 KN.

ŠTETE USLIJED UTOVARIVANJA I ISTOVARIVANJA (STROJNOG I RUČNOG)

Članak 41.
 (1) Ukoliko se posebno ugovori, vrijedi pokriće za naknadu opravdanih 

odštetnih zahtjeva zbog šteta na tuđim cestovnim vozilima, plovilima i 

tračnim vozilima kao i na kontejnerima i cisternama, koji nastaju pri ili 

radi utovara i istovara s napravama i dizalima za utovar i istovar ili ručno. 

Štete na kontejnerima i cisternama pokrivene su i ako su dogodile zbog 

podignuća ili implozije.

(2) U pokriće su uključeni odštetni zahtjevi zbog šteta na stvarima, koje su 

predmet utovara ili istovara ili koje su posljedica utovara ili istovara. 

(3) Osiguratelj nudi pokriće i za odštetne zahtjeve na stvarima, kad ih je 

osiguranik (ili neka druga osoba u njegovo ime) preuzeo, posudio, uzeo 

u leasing, zakup ili na čuvanje, tijekom čuvanja, kao sporedne djelatnosti 

osim za štete na motornim vozilima.

(4) Limit pokrića po jednom osiguranom slučaju iznosi  20% od iznosa 

paušalnog iznosa osiguranja.

(5) Samopridržaj osiguranika iznosi u svakom osiguranom slučaju 10% od 

iznosa štete, a najmanje 2.000 kn.

ŠTETE NA MOTORNIM VOZILIMA (SERVISI, GARAŽE, BENZINSKE POSTAJE, 

AUTOPRAONICE, VULKANIZERSTVO, ITD.) – KRAĐA (RAZBOJSTVO) 

MOTORNIH VOZILA

Članak 42.
(1) Osigurateljna zaštita odnosi se obveze naknade štete zbog krađe ili 

razbojstva vozila kojeg su osiguranik ili osobe koje za njega rade preuzele 

na čuvanje – makar se radilo o čuvanju kao sporednoj djelatnosti.

(2) Iz osiguranja su isključeni odštetni zahtjevi zbog krađe ili nestanka 

pojedinih dijelova motornih vozila kao i dijelova ili stvari koji su na njega 

pričvršćeni ili se nalaze u njegovoj unutrašnjosti.

(3) Osiguranje vrijedi samo na ograđenom zemljištu i samo za izvršenu 

provalnu krađu. Djelomične štete zbog krađe su isključene, a također i 

štete zbog vandalizma.

(4) Ključevi od preuzetih vozila koja su dana u čuvanje moraju biti 

pohranjena u sefu minimalne težine 100 kg. 

(5) Osiguranje vrijedi i izvan radnog vremena osiguranika, pri čemu se 

moraju uključiti sve sigurnosne naprave i provesti sve sigurnosne mjere.

(6) Osigurana vrijednost vozila se u štetnom slučaju utvrđuje i obračunava 

po Euro-Tax sustavu na dan osiguranog događaja.

(3) Odbitna franšiza za štete na stvarima iznosi 10% od štete, minimalno 

5.500 KN po svakom štetnom događaju.

ODRŽAVANJE, POPRAVAK I PRANJE MOTORNIH VOZILA, MOTOCIKALA I 

NJIHOVIH DIJELOVA

Članak 36.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, osiguranjem je pokrivena odgovornost 

osiguranika za štete koje nastanu tijekom obavljanja radova na vozilu, 

te tijekom stajanja vozila u radionici, odnosno za vrijeme pokusnih i 

primopredajnih vožnji.

(2) Osiguranjem nije pokrivena odgovornost osiguranika za štete:

1. zbog nestručno obavljenih radova na vozilu (popravka, pranja, 

podmazivanja i sl.);

2. na dodatnoj opremi koja se ne smatra sastavnim dijelom vozila, npr. 

radio i TV prijemnik, radar, mobitel i sl.

(3) Odbitna franšiza za štete na stvarima iznosi 10% od štete, minimalno 

1.000 KN po svakom štetnom događaju.

VOZILA GOSTIJU UGOSTITELJSKIH TVRTKI

Članak 37.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, osiguranjem su obuhvaćene štete uslijed:

1. uništenja ili oštećenja vozila gostiju za vrijeme njihovog premještanja 

od strane zaposlenika osiguranika;

2. krađe stvari iz vozila gostiju;

3. krađe opreme montirane na vozila gostiju;

4. krađe dijelova vozila gostiju ali ne i krađe samih vozila.

(2) Pokrića navedena u točkama 2), 3) i 4) prethodnog stavka ovog članka 

vrijede samo za vrijeme dok se vozila gostiju nalaze u zaključanoj garaži 

ili parkiralištu koje je točno određeno i obilježeno te je pod stalnim 

nadzorom čuvara.

(3) Odbitna franšiza po svakom štetnom događaju iznosi 10% od štete 

minimalno 1.000 KN.

STVARI GOSTIJU UGOSTITELJSKIH TVRTKI

Članak 38.
(1) Osigurateljna zaštita odnosi se obveze naknade štete zbog gubitka ili 

nestanka stvari gostiju ( u prenoćišnim, kupališnim, i sl. tvrtkama).

(2) Iz osiguranja su isključeni odštetni zahtjevi zbog gubitka ili nestanka 

motornih vozila.

(3) Limit pokrića iznosi u okviru paušalnog iznosa osiguranja 5.000 kn za 

gubitak ili nestanak stvari gostiju ali najviše 2.500 kn za dragocjenosti, 

novac, čekove i vrijednosne papire, ali sve skupa najviše do iznosa 5.000 

kn za sve navedene slučajeve u jednom danu te 50.000 kn godišnje.

NEKRETNINE U NAJMU

Članak 39.
(1) Ukoliko se posebno ugovori, pokrivene su štete uslijed uništenja ili 

oštećenja zgrada i/ili prostorija koje je osiguranik uzeo u najam za 

potrebe obavljanja svoje poslovne djelatnosti, čiji su uzrok sljedeći 

iznenadni i neočekivani događaji:

1. požar;

2. eksplozija;

3. udar samohodnog radnog vozila/stroja osiguranika.

(2) Iz pokrića su isključeni odštetni zahtjevi:

1. zbog istrošenosti, iskorištenosti ili prekomjernog opterećenja;

2. zbog neodržavanja;

3. zbog nepoštivanja propisa;

4. štete na strojnim napravama za grijanje, kotlovima, grijačima vode, 

električnim i plinskim aparatima;

5. štete na staklima;

6. štete na pokretninama;

7. štete na zgradama i prostorijama koje je osiguranik dao u podnajam;

8. štete na zgradama i prostorijama koje su u posrednom ili 

neposrednom vlasništvu osiguranika ili pod njegovom posrednom ili 

neposrednom kontrolom ili upravom;

9. štete na zgradama i prostorijama nad vlasništvom kojih se osiguranik 

pojavljuje kao partner, stručni savjetnik, zaposlenik ili srodnik;

10. štete na susjednim zgradama i prostorijama koje nisu u najmu kod 

osiguranika.

(3) Ukoliko postoje neka druga osiguranja prema kojima se može naknaditi 

šteta, osigurnina se prvo isplaćuje iz tih drugih osiguranja. Osigurnina će 

se isplatiti samo onda ako pokriće po tim drugim osiguranjima nije bilo 
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– tvrtke za preradu i zbrinjavanje otpada (npr. odlagališta, 

smetlišta, spalionice smeća)

– daljinski kabeli i cjevovodi

– rudarstvo, šljunčare, vađenje ruda

– proizvodnja nafte i prirodnog plina

– prerada mineralnog ulja

– kemijske industrije, ukoliko nije drugačije ugovoreno na polici 

osiguranja.

6. odštetne zahtjeve koji proizlaze iz šteta prouzrokovanih podzemnim 

radovima ili intervencijama te oštećenjem ili gubitkom podzemnih 

tvari (nafta, plin i slično)

7. štete prouzročene kancerogenim tvarima, tvarima koje mijenjaju 

genetsku građu ili ugrožavaju reproduktivnu sposobnost prema 

preporuci 67/548/EWG Vijeća od 27. lipnja 1967. radi prilagodbe 

pravnih i upravnih propisa za klasifikaciju, pakiranje i označavanje 

opasnih tvari i njihovih promjena

8. odštetne zahtjeve koji proizlaze iz svih vrsta odgovornosti 

poslodavca. Izraz “odgovornost poslodavca” po svojoj se definiciji 

odnosi na slučajne tjelesne ozljede i tjelesne ozljede zbog bolesti 

koje proizlaze iz zaposlenja i nastanu tijekom zaposlenja zaposlenika

9. odštetne zahtjeve koji proizlaze iz ekoloških šteta

10. odštetne zahtjeve koji proizlaze iz postupnih onečišćenja (ili 

zagađenja)

11. odštetne zahtjeve koji proizlaze iz šteta nastalih prije početka 

razdoblja valjanosti police

(5) Iznos osiguranja umanjen za iznos ugovorene franšize gornja je granica 

osigurateljeve obveze po jednom osiguranom slučaju, pa i onda kada 

za štetu odgovara više osoba kojih je odgovornost pokrivena ovim 

osiguranjem. Osigurateljeva obveza po osnovi šteta zbog onečišćenja 

osiguranih prema ovoj klauzuli ograničena je na iznos naveden u polici 

osiguranja po štetnom događaju i ukupno godišnje (to jest u tijeku 

godine osiguranja), a u okviru ugovorenog iznosa osiguranja za javnu 

odgovornost.

(6) Samopridržaj osiguranika iznosi u svakom osiguranom slučaju 10% 

štete, a najmanje 4.000 kn.

OSIGURANJE ODGOVORNOSTI NOSITELJA IZGRADNJE

Članak 45.
(1) Osigurateljna zaštita odnosi se na obveze naknade štete osiguranika kao 

nositelja izgradnje ugovorenih građevinskih radova.

(2) Pretpostavka je za to da je tehničko planiranje, provedba i izvedba 

radova povjerena nekom za to službeno ovlaštenom civilnom tehničaru 

ili obrtniku, te da osiguranik u tom svojstvu u njima niti na koji način ne 

sudjeluje. Objava željenog krajnjeg cilja kao dio raspisa građevinskog 

poduhvata, kao i neophodan stalni nadzor radova od strane osiguranika 

ne potpadaju pod ovo ograničenje.

(3) Štete na građevinama nastale dizanjem, spuštanjem ili potresanjem 

pokrivene su u okviru zaštite osiguranja prema toč. 1. samo u slučaju, 

ako je zbog tih uzroka statička struktura građevine do te mjere narušena, 

da ne doseže propisane vrijednosti prema važećim sigurnosnim 

normama, odn. da više nije osigurana statička sigurnost. Pod tom 

pretpostavkom, osigurateljna zaštita odnosi se naročito na štete na 

pločama, zidovima, podovima, žbuci, ličenju, tapeciranim dijelovima, 

pločicama, drugim zidnim i podnim oblogama, prozorima i vratima.

(4) Štete uslijed zaprašivanja isključene su iz osigurateljne zaštite.

(5) Neizbježne štete su one, koje ili tehnički nije moguće izbjeći, ili ih je 

čak i moguće tehnički izbjeći, ali uz troškove koji ne bi imali nikakvog 

ekonomskog opravdanja.

PROŠIRENJE POKRIĆA NA ŠTETE USLIJED ČUVANJA STVARI (OSIM VOZILA, 

PLOVILA I OPREME ZA ELEKTRONSKU OBRADU PODATAKA)

(1) Za razliku od članka 5. stavak (4) točka 3. Ovih Uvjeta za osiguranje od 

odgovornosti vrijede slijedeći dogovori:

(2) Osiguratelj nudi proširenje pokrića za štete uslijed čuvanja za pokretnine, 

koje su osiguranik ili osoba koja radi za njega preuzeli na obradu, preradu 

ili popravak.

(3) Vozila, zrakoplovi, plovila i uređaji za elektronsku obradu podataka 

isključeni su iz ove osigurateljne zaštite.

(4) Osigurateljna zaštita odnosi se, za razliku od članka 5. stavak (4) točka 4. 

Ovih Uvjeta za osiguranje od odgovornosti također i na obveze naknade 

šteta zbog šteta na stvarima na osnovu čuvanja, također i glede čuvanja 

kao sporedne djelatnosti.

(5) Štete na tim stvarima, koje nastanu prilikom ili kao posljedica njihove 

upotrebe, obrade, prerade ili bilo koje druge djelatnosti na njima ili sa 

(7) Limit pokrića po jednom osiguranom slučaju iznosi 10% od paušalnog 

iznosa osiguranja.

(8) Samopridržaj osiguranika iznosi u svakom osiguranom slučaju 10% 

štete, a najmanje 2.000 kn.

USLUGE ODVOŽENJA I DOVOŽENJA VOZILA

Članak 43.
(1) Osigurateljna zaštita odnosi se  također i na obveze naknade šteta zbog 

oštećenja, totalne štete, nestanka ili gubitka vozila preuzetih na pohranu, 

uključujući njihov pribor, za vrijeme vožnje od stranke do osigurane 

radionice i obrnuto prilikom odvoženja i dovoženja.

(2) Osigurateljna zaštita ne proteže se na štete te vrste nastale za vrijeme 

dostave novog vozila, kao i za vrijeme postupka, pri kojem je vozilo 

preuzeto na pohranu odvučeno ili otpremljeno. Nadalje se ne proteže na 

zrakoplove, kao niti na predmete u vozilu i tovar na vozilu.

(3) Kao obvezno - u suprotnome osiguratelj je oslobođen obveze, određeno 

je:

1. osoba koja upravlja vozilom mora u trenutku nastupanja osiguranog 

slučaja u svakom slučaju posjedovati propisanu vozačku dozvolu za 

upravljanje vozilom na cestama u javnom prometu.

2. gubitak ili nestanak vozila potrebno je bez odlaganja prijaviti 

nadležnoj policijskoj postaji.

(4) Osigurateljna zaštita biti će pružena u okviru ugovorom određene 

paušalnog iznosa osiguranja, do iznosa navedenog na polici za konkretni 

posebni uvjet.

(5) Vlastiti udio osiguranika iznosi u svakom osiguranom slučaju 10% štete, 

a najmanje 1.000,00 kn.

EKOLOŠKE ŠTETE

Članak 44.
(1) Osigurateljno se pokriće ne odnosi na tjelesne ozljede ni štete na 

stvarima koje proizilaze iz ispuštanja, raspršivanja ili drugog oslobađanja 

(na primjer prolijevanje, curenje, emitiranje ili izlijevanje) dima, maglice, 

čađe, para, kiselina, lužina, toksičnih kemikalija, tekućina ili plinova, 

otpadnih materijala ili drugih iritanata, kontaminanata ili polutanata u tlo 

ili na nj, atmosferu i sve vode (tekuće ili stajaće).

(2) Bez obzira na odredbe stavka (1) osigurateljno se pokriće odnosi na štete 

zbog tjelesne povrede, oboljenja ili smrt osoba te uništenje odnosno 

oštećenje stvari, koje su posljedica onečišćenja prema definiciji stavka 

(1), ukoliko su ispunjeni sljedeći uvjeti:

1. uzrok ispuštanja, raspršivanja ili drugog oslobađanja nije bio 

očekivan od osiguranika ni osoba zaposlenih kod osiguranika niti je 

ovaj posljedica njihove namjere, već je nastao iznenada i slučajno;

2. uzrok ispuštanja, raspršivanja ili drugog oslobađanja dogodio se u 

razdoblju valjanosti police;

3. tjelesna ozljeda, smrt ili oštećenje stvari nastupilo je u roku od 72 

sata od trenutka kad je ispuštanje, raspršivanje ili drugo oslobađanje 

započelo.

 Smatra se da je uzrok ispuštanja, raspršivanja ili drugog oslobađanja 

nastao iznenada i slučajno ukoliko je isti otkriven u roku od 72 sata od 

trenutka kada je ispuštanje, raspršivanje ili drugo oslobađanje započelo.

 Ako se osiguranik i osiguratelj ne mogu složiti oko trenutka manifestiranja 

ispuštanja, raspršivanja ili drugog oslobađanja, teret je dokaza o 

postojanju svih navedenih uvjeta na osiguraniku, i to o osiguranikovu 

vlastitom trošku. Do trenutka kada osiguratelj prihvati ovakav dokaz, 

osiguratelj ima pravo, ali ne i obvezu, odbiti svaki odštetni zahtjev.

 Po ovoj klauzuli se u stvari ubrajaju i zemljišta, rijeke, jezera, mora, biljke, 

životinje i atmosfera.

(4) Pokriće se ne odnosi na sljedeće:

1. troškove ocjenjivanja, praćenja ili nadzora polucije ili kontaminirajućih 

tvari

2. troškove uklanjanja polutantnih ili kontaminirajućih tvari na imovini 

koja se nalazi u vlasništvu ili u zakupu kod osiguranika ili se na neki 

drugi način nalazi pod njegovim nadzorom

3. odštetne zahtjeve prema osobama (osiguranici ili suosiguranici) koje 

su štetu prouzročile svjesnim odstupanjem od zakona, naredaba ili 

regulativa upućenih osiguraniku u svrhu zaštite okoliša

4. odštetne zahtjeve prema osobama (osiguranik ili suosiguranik) koje 

su štetu prouzročile time što svjesno nisu poštovale proizvođačeve 

smjernice ili upute za rukovanje u skladu s najnovijim tehničkim 

postignućima ili određene redovite kontrole, inspekcije ili održavanje 

ili svjesno nisu izvodile nužne popravke

5. odštetne zahtjeve u svezi s lokacijama ili zemljištima koja se rabe za 

preradu i tretiranje, privremeno ili stalno:
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 Uvjeti za osiguranje od odgovornosti

njima, isključeni su iz osiguranja u skladu s članak 5. stavak (4) točka 3. 

Uvjeta za osiguranje od odgovornosti.

(6) Limit pokrića po jednom osiguranom slučaju iznosi 10% od iznosa 

paušalnog iznosa osiguranja.

(7) Samopridržaj osiguranika iznosi u svakom osiguranom slučaju 10% 

štete, a najmanje 1.900 kn.

ODGOVORNOST ORGANIZATORA

Članak 46.
(1) Osigurateljna zaštita odnosi se u okviru ovih uvjeta, na obvezu naknade 

štete osiguranika kao organizatora u polici navedene priredba.

(2) Osigurateljna zaštita postoji i kad se zemljište, zgrade ili prostorije 

djelomično koriste u druge svrhe.

(3) Za građenje i rušenje kioska, kabina, tribina, šatora, itd. primjenjuju se 

odredbe Članka 17 ovih uvjeta.

(4) Suosigurane su osobe bez ugovora o radu koje djeluju za osiguranika. 

To se ne odnosi na treće osobe koje rade na postavljanju priredbe kroz 

ugovor o radu.

(5) Osigurateljna zaštita ne odnosi se na obvezu naknade za štete na 

izloženim predmetima, kao i na štete nastale na poljima i zasađenim 

kulturama.

(6) Iz osigurateljne zaštite nadalje je isključena obveza naknade štete za 

oštećenja na, organizatoru danim ili posuđenim, prostorima, mjestima, 

vrtovima, otvorenim prostorima i predmetima koji služe uređenju ili 

ukrašavanju istih.

(7) Samo ako je posebno ugovoreno, osigurateljna zaštita se proteže i na 

slijedeće rizike:

1. pregorijevanje uslijed vatrometa

2. osobna obveza naknade štete:

– sportskim sudionicima u priredbi

– vlasnika životinja, koje nastanu na uzgojnim pregledima, 

izložbama životinja i/ili sajmovima stoke.

(8) Kod izložbi motornih vozila, letjelica i motornih brodica osigurateljna 

zaštita odnosi se isključivo na rizik organizatora. Obveza naknade štete 

proizašla iz držanja ili uporabe tih vozila isključena je iz osigurateljnog 

pokrića.

IV ZAVRŠNE ODREDBE

PRIMJENA OPĆIH UVJETA ZA OSIGURANJE IMOVINE

Članak 46.
(1) Na osiguranja sklopljena po ovim Uvjetima primjenjuju se važeći Opći 

uvjeti za osiguranje imovine osiguratelja, ukoliko nisu u suprotnosti s 

ovim Uvjetima.

Odlukom Uprave Generali osiguranja d.d. ovi Uvjeti se primjenjuju
od 7. 5. 2015.
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